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	Translation Skills 


	Professionalism

	· Fastidious rendering of source text
	· Friendly, reliable communication

	· Fluid style for ‘invisible’ translation
	· Delivery on time, every time 

	· Capacity to research specialised terminology
	· Initiative & can-do attitude

	· Meticulous eye for detail
	· Capacity to work in a virtual team

	· Final product polished and highly readable
	· Confidentiality guaranteed


	Freelance Translator and Proof-Reader since 2008

	· Marketing & Corporate Communications 

· Online & print publications; websites 

· International Development & Human Rights
· Arts & Humanities: academic articles

	Studec, Marseille, France (2006 – 2008)

	· In-house translator and proof-reader

· Specialised in corporate communications, technical and legal translation

· Training and mentoring of junior staff


	Irish Translators and Interpreters Association

Associate member (since 2006)
	· ITIA Code of Practice and Professional Ethics


	M.A. Translation Studies (First Class Honours)
Dublin City University (2005-2006)
	· Masters thesis on translation theory 
and post-colonial literature

	B.A. French (Second Class Honours) and History
National University of Ireland, Maynooth (1999-2004)
	· Erasmus academic exchange
Université de Versailles, France (2002-2003)


	

	· ‘Communication and Negotiation Skills’ workshop by Konstantin Kisin, London, 2011

	· ProZ translation conference, Prague, 2010

	· ‘Style Matters’ workshop by Chris Durban and Ros Schwartz, hosted by ITIA, Dublin, 2010

	· Caledonian School Certificate in Czech (Intermediate) 2010

	· Spanish Ministry of Education diploma in Spanish (D.E.L.E. Intermediate) 2005

	· Suas Development Education course 2005


	United Nations Volunteers (since 2009)
Volunteer translator: Translations in the field of international development. 


	Translators Without Borders (since 2010)
Volunteer translator: Translations in the humanitarian field.


	Amnesty International, Dublin, Ireland (2005-2006)
Volunteer receptionist: Support services for Advocacy & Human Rights programmes.


	Club Deportivo Castellón, Spain (2005)
Leonardo da Vinci graduate placement in the football club’s marketing department.


	Jean-Paul Simoni 
Head of Translation Department
Studec 

27, rue d'Athènes 
13741 Vitrolles 
France
	Claire de Rasilly
NGO Programme Manager
Association pour le Développement Economique Régional
31, rue de Reuilly
75012 Paris  
France

	(
	+33 442 15 90 60
	(
	+33 1 48 57 75 80  

	(
	jp.simoni@studec.fr
	(
	claire.derasilly@ader.eu 
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CREDENTIALS & QUALIFICATIONS





CONTINUOUS PROFESSIONAL DEVELOPMENT
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